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That is so al-'Azeez will know that | did not betray him in [his] absence and that Allah does not guide the plan of betrayers.
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Explanation of Words
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AlKhayaana: To contradict truth by breaking the promise secretly. It is said: Khaanahu FiKaza. Yakhunuhu Khawnan wa Khayaanata wa Makhaanta
(betrayed) Ism Faa’il: Khaain. Plural: Khaanatu (Like Baa’in and Baa’tun, Saidin and Saadatun) ,Khuwwanun and Khawanatun.
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It is said: Khana Fulaanan Wa Khana Amaanata Fulaanin
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O you who have believed, do not betray Allah and the Messenger or betray your trusts while you know [the consequence].
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Hadaahu AlTareeqa Yahdeehi Hidaayatun: Acquainted him with the path. It is by itself transitive and also with Laam and lla. Allah swt has said:
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Example of transitive by itseif::dt"‘d/g_}’?dﬂ:")}; A
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Guide us to the straight path
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And have shown him the two ways?

Example of transitive with Laam:ZJ@‘JL%dﬁ:‘ﬁ;‘L’LrU <
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And they will say, "Praise to Allah, who has guided us to this;
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Rather, Allah has conferred favor upon you that He has guided you to the faith,

Example of transitive with IIa:Jt&Jé_ﬁdﬁﬂ;’L’L dl Jdl
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and guide us to the sound path.
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Say, "Indeed, my Lord has guided me to a straight path - a correct religion —
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And the meaning of Allah swt’s saying: Wa Annallaha La Yahdee KaidaAlKhaaineen is that Allah swt does not execute it and does not make it
straight and correct.
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AlGhaib: Everything that is invisible to you (not in front of you). Anni Lum Akhunhu BiAlGhaib means in his absence.
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Grammatical Explanations
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Zaalika LiYa'lama: This is Yusuf AS’s saying. Zaalika indicates his sending back the messenger and his demand to the king to investigate about the
rumors spread about him. The Faa’il of Ya’lama is Dhameer Mustatir (hidden pronoun) which goes back to Azeez.
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LiYa’lama: This is Laam Ta’leel. Fa’il Mudhare following it is Mansoob by rule because of Un Mudhmirah. You say:
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(I learnt Arabic language so that | can understand the noble Quran.).
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And Li UnAfhama is also permissible. It has occurred in hadeeth with Un

]

(e & PL 1) sse Ji Y g

(You fought so that you would be called brave.).

And in the same hadeeth it occurs in other place: ‘L{.,gd/})uﬁu‘:’/‘“ﬂ ul’/)’
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(Nay you acquired knowledge so that you could be called scholar.) (Muslim: Kitaab AIAmmarah: 152)
’ / ., / . . 3 X
1% Aot St St L o3 n S F L LS 2
When there is La Naafiyah with the Fa’il then it is not allowed to drop Un after this Laam. e.g. (AlBagarah: 150
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in order that the people will not have any argument against you,

a www.lughatulquran.com © copy rights reserved Anjum gillani j’ijﬂ



http://www.lughatulquran.com/

451
;(\\E Lughatul Quran institu (52 4) Crsiiig SE 3 5 Laat 12

(Utlp 2% St S 9 e Q81 B, SR A6 TE ) L o S 5. Sa0 3 lilges s s 2L T

You say: (I noted down your address in my notebook so that | don’t forget.)

Ibn Maalik said: . L«‘V’/LJLM’J)’
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It is necessary to have Un Naasibah between La and Laam Jer. If La is not there then they will be operated apparent or hidden (both cases are
allowed.) After negative Kana (when Kana is with Nafi.) it will certainly be Mudhmir.
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Unni Lum Akhunhu: Un is Masdariyah and the sentence, in the place of Nasab, is Mafu’l Bihi of Ya’lamu.
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Bi AlGhaib: Here Ba is used as a Zarf as it occurs in this saying of Allah swt: (Aale I’'mraan: 123) means in Badar.
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And already had Allah given you victory at [the battle of] Badr while you were few in number.
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